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M  17.
3 n i)< t lt :  ©efefc,  betreff enb ben ©ewerbebetrieb ber SDiafc^tnifien auf Seebampffc^iffett. ® . 109. —  91uS- 

H e f e r u n g ä s e r t r a g  m it ©darneben unb gtorwegen. S . n o .

(5lt. 1247.) ©cfcli, bctteffenb ben ©eimbebetrieb ber SDtafdjtniften auf ©eebampffdjiffen. 
fßorn 1 1 . 3 u n t  1878.

S i r  S B ü fje h n / m \  @otte§ © naben ©eutfcfyer ® a i \ a r $ o n tg  

Don sp m tjje n  :c.
öerotbnen im Planten be§ SleicbS, nadj erfolgter Suftimmung beS 33unbe§ratl)§ 
unb be§ iRetd)§tag§, ma§ folgt:

£)ic SScftimmungen/ welche in ber ©ewerbeorbnung unb in bem ©efe|/ 
betreffenb bie Unterfud)ung Oon ©eeunfällen, vom 27.3 u li 1877 (9leid)S‘©efetsbl. 
©. 549) in S5ejug auf '©eefteuerleute getroffen ftnb, ftnben auf 9)tafd)ini|ten 
ber ©eebam!pffd)iffe gleichfalls Stmoenbung.

Urfunblid) unter Hnferer §öd)fteigenl)änbigen Unterfd)rift unb beigebrudtetn 
^aiferlichen 3njtegel.

©egeben Berlin/ ben 11. 3unt 1878.

Sllierljöchften Stuftrage ©einer ÜÜJtajeftät be§ ^aiferS:

( L .  § . )  g x te b t id )  S S U p e ltn , ^ to n p r in j.

gürft 0. ÜBiSmard.

Sietc^ä»©efefeBI. 1878.

§lu§gegeben ju  Serif« ben 18. 3um  1878.
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(Îftr. 1248.) $ht§(ieferung§»evtrag 
jtt)tfd)en bent ©eutfdjen 
SRetci) unb ben König
reichen Schweben unb 
5tomegcn. Sßontl9.3a« 
nuar 1878.

(Nr. 1248.) Fördrag angâende 
utlemnande o f för- 
brytare mellan T y 
ska Riket och de 
Förenade Konunga- 
rikena Sverige och 
Norge. A f  19de Ja- 
nuari 1878.

(Nr. 1248.) Udleverings T rakta t 
mellem det Tydske 
Rige og Konge- 
rigeme Sverige og 
Norge. A f  19de Ja
nuar 1878.

5lacbbcm (Seine SDlajeftdt ber Sedan Hans Majestat Tysk- E fte ra t H . M. den Tydske 
(Deutfcfye ^a ife r, ^onig »on land Kejsare, Konung a f ICeiser, Konge a f Preussen, 
^pieujjert/ unb 0eine SJlajeftiit Preussen, och Hans Majestat og I I .  M. Kongen a f Sverige 
ber $bnig .»on 0d)t»eben unb Konungen a f Sverige och og Norge ere komne overens 
9ion»ec$en ubereingefotnmen Norge ofverens kom m it a tt om at afslutte en T rakta t om 
ftnb/ etnen SSertrag lot gen gc* afsluta ett fordrag angaende gjensidig Udlevering a f For- 
genfeitiger StuMieferung ber omsesidigt utlemnande a f brydere, have Deres Ma- 
33erbred)er abjufctjliefien/ lytben forbrytare, hafva Deras Ma- jestaeter t i l  den Ende befuld- 
SUIerhodjjtbiefelben ju  biefent jestater fo r sadant ilndamal mtegtiget folgende, nem lig: 
gl»ede m it SM tnadjt »erfet)ett/ t i l l  sina fullm aktige utsett: 
unb p )a v .

© eine SSJiajeftät ber 
£)eutfd)e In ife r ,  $ö« 
n tg  »on fpreufsen: 

bett £errn §  ermann 
StBilfe/ Siliert)öd)jli^ren 
(gemeinten SegationSratl),

© e ine SJlaf e ftä t ber Äö» 
n ig  »on ©d)i»eben unb 
Siorm egen:
bert #errn © ib r t f  Sin* 
ber§ © i l l t g , ^reitjerrn 
SS ilbt, 9Iüetf)öcf)jfti)ren 
aufjerorbentlid)en ($e* 
fanbten unb be»othnäd)« 
iigten SHinijler bei ©einer 
SOtajcfiät bem (Deutfdjen 
^a ife r; Äöntg »on 
^Preuffen/

H ans M a je s ta t K e j-  
sa ren  a f T y s k la n d , 
K o n u n g  a f P reussen: 

H err H erm a n  W ilk e , 
Dess Geheime Lega- 
tionsrâd,

H ans M a je s ta t K o 
n u n g e n  a f S v e rig e  
och N o rg e :
H err Friherre D id r ik  
A n d e rs  G ill is B ild t ,  
Dess Envoyé extra
ordinaire och M inistre 
plénipotentiaire hos II . 
M. Tysklands Kejsare, 
Konung a f Preussen,

H. M. den T yd ske  
K e is e r, K o n ge  a f 
P reussen :
H err H e rm a n  W ilk e , 
Hans Geheime Lega- 
tionsraad,

H. M. K o n g e n  a f S ve
rig e  og N o rg e :

H err Baron D id r ik  
A n d e rs  G illis  B ild t ,  
Hans overordentlige 
Gesandt og befuld- 
majgtigede M inister 
hos II . M. den Tydske 
Keiser, Konge a f 
Preussen,

meiefye, rtad) gegenseitiger ÜÜÎib 
tbeilung iprer in guter unb ge
höriger gorm befunbenen SSotb 
machten, über fotgenbe Slrtifel 
übereingefommen ftnb;

hvilke, efter a tt hafva med- 
delat hvarandra sina fu ll- 
makter, som befunnits i  god 
och behörig  form , öfverens- 
kom m it om följande a rtik la r:

hvilke, efter at have meddelt 
hinanden deres Fuldmagter, 
der befandtes i god og behörig 
Form, ere blevne enige om 
folgende A rtik le r:



Ill

Slrt. 1.
©ie [)oí)en toertragenben 

Steile verpflichten ftd) butef) 
gegenwärtigen Sß ertrag, ftd) ein* 
anber in allen nací) be'n SÖcjlim» 
mungen betfeilen ¿uläfftgen 
£5 eitlen biejenigen ifkifonen aut* 
jutiefern, weld)e wegen einer ber 
nad)fiei)enb aufgewühlten, im ©c* 
biete bet erfuefenben ©taatt 
begangenen, im £>eutfd)en 
•SReid) a tt Sßerbreĉ en ober 
Sßergeljen ftrafbaren unb in 
©cbweben ober Norwegen mit 
fcf wer er er a lt ©efängnifjlrafe 
bebrot)ten fpanblungen, fei et 
att Später ober Xfeilne^mer, 
toerurtfyeilt ober in Stnftageftanb 
Verfemt ober ju r gerichtlichen 
Unterfudjung gewogen worben 
finb, nämlid):

1. wegen SRorbet (ibinbet* 
morb, (SItcrnmorb, ©ift* 
morb einbegriffen) ober fBer* 
fuebet betfelben unb wegen 
£obtfd;tagct;

2. wegen oorfafdidfer Slbtrci* 
bung ber Seibetfrud)t ober 
23erfud)et berfelben/

3. wegen 2tutfe|ung einet 5bin= 
bet ober Oorfäftid)er S3ev 
taffung einet foldjen in 
fülftofer Sage;

4. wegen SFtaubet, SSert)eim= 
licfiung, ©ntfübrung, Unter» 
brüdung, 2ßerwed)felung 
ober Unterfd;iebung einet 
ítinbet;

5. wegen ©ntfüljrung einer 
minberjeitwigen *J3erfon;

6. wegen ootfäMid)er unb 
rect)ttwibriger 23eraut>ung

A rt. 1.
De liöga fördragslutancle 

arterna tö rp lig ta  sig genom 
etta fördrag, a tt i  alia de fa ll, 
ä h v ilka  bestämmelserna i  
etsamma äro tilläm pliga, t i l i  

hvarandra utlemna de per- 
soner, h v ilka  fo r nägon bland 
liä r nedan upprälcnade, inom 
omrädet a f den stat, som be- 
gär utlemnandet, begängna 
handlingar a f den beskaffen- 
het a tt de i  Tyska R iket äro 
straffbara säsom „V e r
brechen“  eller „Vergehen“  
samt i Sverige eller Norge 
belagda med svärare s tra if 
än fängelse, b lifv it dömde, 
tillta lade eller rä ttshgt förhör 
underkastade, vare sig säsom 
gerningsmän eller säsom med- 
brottslingar, nemligen:

1. fö r mord (barnamord, för- 
äldramord och mord ge
nom förg iftn ing  deri inbe- 
gripne) eller försök t i l i  
sädant b ro tt, äfvensom 
fö r dräp;

2. fö r uppsätligt fö rd rif- 
vande at foster eller fö r
sök d e rtill;

3. fö r utsättandeaf barn eller 
uppsätligt öfvergifvande 
a f barn i  h je lp löst t ill-  
ständ;

4. fö r bortröfvande, döl- 
jande, bortförande, un- 
danskaffande, lorbytande 
eller understikande af 
b a rn ;

5. fö r bortförande a f min- 
derärig ;

6. fö r uppsätligt och olag- 
hg t beröfrande a f annans

A r t. 1.
De höie kontrahierende 

Parter forp lig te sig ved naer- 
vaerende T rakta t t i l  i  alle i 
sarnrne foreskrevne Tilfaelde 
at udlevere t i l  hverandre de 
Personer, som ere domfaeldte, 
satte under T ilta le  eller be
finde sig under retslig For- 
fölgning — vaere sig som 
Gjerningsmsend eller Delag- 
tige —  for en a f de nedenfor 
opregnede Gjerninger, forud- 
sat at Gj errungen er begaaet 
paa den reklamerende Stats 
Territorium , samt at den i  det 
Tydske Rige er strafbar som 
,, V  erbrechen2 3 4 5 6 ‘ eller „V e r
gehen“  og i  Sverige eller 
Norge er belagt med strsen- 
gere S traf end Feengsel, 
nemlig:

1. For Mord (Barnemord, 
Mord paa Foracidre og 
G iftm ord deri inbefattet) 
eller Forsög paa saadan 
Forbrydelse samt for 
D rab;

2. For forsaetlig Fosterfor- 
drivelse eller Forsög der- 
paa;

3. For Udsaettelse a f Barn 
eller forsaetlig Efterla- 
delse a f Barn i  h j ¿elpelös 
T ilstand;

4. For Banner ov, Fordöl
gelse , Bortförelse, T il- 
sidebringelse, Forbyt- 
telse eller Fnderslydelse 
af Barn;

5. For Bortförelse af minder- 
aarig Person;

6. For forsaetlig og lovstri- 
dig Berövelse af Anden-.
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bet perfönlicben greiljeit 
etrte§ 2kenfd)en, infofern 
fiel) eine sprioatperfon bet* 
felben fd/ulbig mad;t;

7. wegen n>iberrecf)11id)er 5lö* 
tbigung eines Slnbeten butd) 
©ewalt ober Sebtobung 
¡$u einer ipanblung, ©ul* 
bung ober Unterlaffung;

8. Wegen mclnfad/et ©l)e ;
9. wegen 9iotl),pid)t ober Ser* 

fuclyg berfelben;
10. Wegen Sornal)me unjiid)* 

tiger »̂anbiungen mit @e* 
Walt ober unter ©ro^ungen;

11. wegen Sornabme unjüd)* 
tiger ßanblungen mit ober 
o^ne (lewalt ober ©rol)un* 
gen an einer ^3erfon be§ 
einen ober anbcren @e» 
fd)led;tg unter toiet;ef)n 
fahren, fowie wegen Ser* 
leitung fold/er $er[onen 
¿ur Serübung ober ©ul* 
bung un<$üd)tiger £anb* 
hingen;

12. wegen gewof)n^eitgmä§iger 
Kuppelei mit mmberjäl)ti* 
gen ^3erfonen be§ einen 
ober anberen ©efd)led)tg;

13. wegen iwrfä^licber $)iiff 
banblitng ober Serleljung 
eineg SDienfcbcn, welche eine 
ooraugfid)tlici) unheilbare 
Kranfl)eit ober bauernbe 
Slrbeitgunfahigfeit ober ben 
Serlujt beg unumfcbränften 
©ebraud)g eineg ©rgrm§, 
cinefd)WereSerftümmelung 
ober ben ©ob, ol)ne ben 
Sorfah ¿u tobten, gut $olge 
gehabt bat;

14. wegen Sdaubeg ober Ser* 
fucl/eg begfelben unb ©r» 
preffung;

15. wegen ©iebftahl§/

personliga frih e t, savida 
enskild person d e rtill gor 
sig skyld ig ;

7. fo r annans tvingande ge- 
nom vald eller ho t, utan 
laga ra tt, a tt nagot gora, 
tala eller underlata;

8. fo r tvegifte ;
9. fo r valdagt eller forsok 

d e rtill;
10. fo r otuktiga handlingar, 

begangnamed anvandan- 
de a f va ld  eller lio te lser;

11. fo r otuktiga handlingar 
begangna, med eller utan 
anvandande a f va ld  eller 
liotelser, m ot en person a f 
ena eller andra konet un
der f j orton a r, afvensom 
fo r sadan persons forle- 
dande a tt bega eller lana 
sig t i l l  otuktiga handlin
gar;

12. fo r upprepadt koppleri 
med minderariga per- 
soner a f ena eller andra 
konet;

13. to r uppsatlig misshandel 
eller skadande af annan, 
hvaraf fo ljt en sannolikt 
obotlig sjukdom eller fo rt- 
farande oformaga t i l l  ar- 
bete eller forlust afnagon 
organs oinskriinkta b ruk 
eller svart kroppsfel eller 
doden, utan a tt densamma 
var asyftad;

14. fo r ran eller forsok d e rtill 
afvensom fo r utpress- 
n in g ;

15. fo r stold;

mands personlige Frihed, 
saafremt en Privatperson 
heri g jö r sig skyld ig ;

7. For med Y o ld  eller Truds- 
le r uden lo v lig  Ret at 
have tvunget Nogen t i l  al 
gjöre, taale eller undlade 
Noget;

8. For B igam i;
9. For Voldtaegt eller For- 

sög derpaa;
10. For utugtige Gjerninger i 

Forbindelse med V o id  el
ler Trudsler;

11. For utugtige Gjerninger 
begaaede med eller uden 
Voids Anvendelse eller 
Trudsler mod en Person 
a f det ene eller andet K jön 
under f j orten A a r, samt 
forForledelseaf saadanne 
Personertillatbegaa eller 
lade sig bruge t i l  utugtige 
Gjerninger;

12. For gjentaget Kobleri 
med minderaarige Per- 
soner a f det ene eller 
andet K jön;

13. For forssetlig M ishandling 
eller Legemsfornserinelse, 
der har foranlediget Syg- 
dom, der synes ulwge- 
hg eller en varig Udygtig- 
hed t i l  Arbeide eller Tabet 
a f den fiddsta3ndige Brug 
a f et Organ eller har havt 
betydelig Lemlaestelse el
le r Böden t i l  Folge, uden 
at det var Vedkommendes 
Hensigt at drsebe;

14. For Röveri eller Forsög 
derpaa og Udpresning;

15. For T yve ri;
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16. wegen ¡Betrugt Unterfchla» 
Qung über anberer Untreue;

17. Wegen bctrüglid)cn Vanfe» 
ruttb unb betrüblicher Ve» 
nad)tl)eiligung einer Sion» 
furémaffe;

18. wegen Vteineibe§ ober 
fa lle n  gcugniffeb;

19. Wegen falfcfjen ©utachtens 
etne§ 0ad)oerftänbigcn ober 
©olmetfd^erS/ fowie Wegen 
Verleitung eine 3 Beugen/ 
0ad)»erftänbigeu ober £)ol» 
met[d;ers jum Steineibe;

20. wegen $ä(fci)ung non Ur» 
funben ober telegraphischen 
©epefd)en in betrügerifd)cr 
3lbftd)t ober in ber mbjtcht/ 
jemanbcm ;u fd)nben; fowie 
wegen wiffentlic^en ©e» 
braudjö falfcher ober gc» 
fälfd)ter Urfitnben unb tele» 
graübiféer ©epefd)en in 
betrügerifcher Stb[id)t ober 
in ber Slbftcht/ jemanbem 
ju  fd)aben;

21. wegen oorfafclicher unb 
red)t0Wibtiger Vernichtung/ 
Vefcpabigung ober Unter» 
brüdung einer öffentlichen 
ober $rioaturfunbe, be» 
gangen in ber 9lbftd)t, 
einem anberen ju  fd)flben;

22. wegen galfchung ober Ver» 
fälfchung non 0tcmpeln/ 
0tempetjeid)en/ Vtarfen 
ober 0iegeln be8 0taat§ 
ober anberer öffentlichen Ve» 
hörten/ in ber Slbfidjt/ fte 
als echte ju  oerwenbert/ unb 
wegen wiffentlichen ©e« 
brauch^ folcher falfcher ober

16. fö r bedrägeri, fö rsn ill- 
ning eller annat missbruk 
a f förtroende;

17. fö r bedräglig konktlrs 
ocli bedrägligt forfarande 
med konkursmassa;

18. fö r mened eller fa lskt v itt- 
nesmäl;

19. fö r falskt in tyg  afgifvet af 
sakkunnig eller to llt, sä 
ock fö r v ittnes, sakltun- 
nigs eller tolks förledande 
t i l i  mened;

20. fo r forfalskning a f hand- 
lingar eller telegram i 
bedraglig afsigt eller i 
afsigt a tt sltada annan, sa 
ock fo r ve terlig t begag- 
nande a f eftergjorda eller 
ibrfalskade handlingar 
och telegram i  bedraglig 
afsigt eller i  afsigt a tt 
skada annan;

21. fö ruppsätlig t ocholagligt 
tillin tetgörande, skadan- 
de eller undertryckande 
a f allmän eller ensltild 
handling i  afsigt a tt skada 
annan;

22. fö r eftergörande eller 
forfalskning a f Statens 
eller offentlig myndighets 
stäm plar, stampar, mar
ken eller s ig ill i afsigt a tt 
använda dem säsom äkta, 
äfvensom fö r veterlig t 
begagnande af sádana 
eftergjorda eller förfals-

16. For Bedrägeri, Underslseb 
eller anden Misbrug af 
T illid ;

17. For svigagtig F a llit og 
svigagtig Omgang med 
Konkursmasse;

18. For Mened eller falsk 
V idnesbyrd;

19. For falsk Erltlaering afgi- 
ven a f Sltjöns-eller JBesig- 
telsesmand eller a f T o llt 
samt for Forledelse af 
Yidne, Sltjöns-ellerBesig- 
telsesmand eller T o llt t il 
Mened;

20. For Forfalskning a f Do- 
ltumenter eller Telegram- 
mer i  bedragerslt Oeiemed 
eller i  Hensigt at sltade 
Nogen, fo rB rug  af falske 
eller forfalsltede Doku- 
menter og Telegrammer 
inod bedre Yidende og i 
bedragersltOeiemed eller i 
Hensigt at sltade IN ogen;

21. For forssetlig og u lovlig  
T ilintetgjorelse, Beskadi- 
gelse eller T ilsidebrin- 
gelse a f offentligt eller 
p riva t Dokument i  Hen
sigt at skade nogen;

22. For Eftergjorelse eller 
Forfalskning a f Statens 
eller anden offentlig M yn- 
digheds Steinpler, Maer- 
lteredskaber, Maerker 
eller Segl i  Hensigt at 
benytte sig a f dem, som 
om de vare aegte, saint 
fo r Benyttelse af saadanne
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gefulfdjter Stempel/ Stern» 
■̂e[̂ eid>en / Marien ober 

Siegel;

23. wegen galfdjmün<$erei,näm» 
Itd) wegen Stacfymadjeng unb 
SßeränbetnS non Metall» 
unb ^apiergelb, fowie we* 
gen wiffentließen 3lu§geben3 
unb 3 numlauffe|en§ non 
naebgemaeptem ober t>cr» 
fälfcptem Metall» ober 3̂a» 
piergelb;

24. wegen 9iad)mad)en§ unb 
23erfülfd)en§ non ÜBanf» 
btlletö unb anberen nom 
Staate ober unter Slutorität 
be§ Staateg non Äorpo» 
rationen, ©efellfdjaften ober 
^prinatperfonen auggegebe» 
nen Sd^ulbnerfcprctbungen 
unb fonftigen Söertp'pa» 
pieren, (owie wegen wiffent» 
liepen Sluggebeng unb 3n» 
umlauffekn§ folcper nad)» 
gemad)ten ober aefälfd)ten 
löanfbtlletS, Scpulbner» 
fepreibungen unb anberer 
Sßertppapiere;

25. wegen norfäplicper SBranb» 
 ̂ liiftung/

26. wegen Hnterfcplagung unb 
ISrprcffung [eiterig öffent» 
lieper ^Beamten;

27. wegen S3ejled)ung öffent» 
lieper ^Beamten ¿um Swecfe 
einer Sßerlepurtg iprerSltntg» 
pflicpt;

28. wegen folgenber jlrafbarer 
^anblungen ber Scpip» 
füprer unb Scptpmann» 
fepaften auf Sd)iffen:

kade stäm plar, stampar, 
marken eller s ig ill;

23. fö r falskm yntning, inne- 
fattande eftergörande och 
lÖrfalskning afmetall-och 
pappers-mynt, äfvensom 
fo r ve te rlig t utgifvande 
och i  omlopp sättande a f 
e fterg jordt eller förfals- 
kadt m etall-eller pappers- 
m ynt;

24. fö r eftergörande och för- 
falskning a f hanksedlar 
och andra a f staten eller 
med statens bemyndigan- 
de a f korporationer, bo- 
lag eller enskilde personer 
utfärdade sku ld-förb in- 
delser och andra värde- 
papper, äfVensom fö r 
ve te rlig t utgilVande och 
i omlopp sättande a f sä- 
dana eftergjorda eller 
förfalskade banksedlar, 
skuld-förbindelser och an
dra värdepapper;

25. fö r eldskada a f uppsät;

26. fö r fo rsn illn ing  och ut- 
pressning, begängna a f 
offentliga embetsmän;

27. fö r bestickning a f oifent- 
liga  embetsmän i  afsigt 
a tt förm ä dem t i l i  kränk- 
ning a f deras embetspligt;

28. fö r följande straffbara 
handlingar af fartygsbe- 
ßilhafvare och besättning 
ombord ä fa rty g :

falske eller forfalskede 
Stempler, Maerkeredskar 
ber, Mserker eller Segl 
mod bedre Yidende;

23. For Falskm yntrieri, hvor- 
ved forstaaes E fterg j örelse 
og Forfalskning a f Metal
og Papirpenge samt fo r  
Udgivelse og Saetten i 
Omlöb a f eftergj orte eller 
forfalskede Metal - eller 
Papirpenge mod bedre 
Yidende;

24. For Eftergjörelse og For
falskning a f Banksedler 
og andre a f Staten, eller 
under Statens A u to rite t 
afKorporationer, Interes- 
sentskaber eller P rivat- 
personer udgivne Penge- 
forskrivelser og andre 
Vaerdipapirer samt for 
Udgivelse og Saetten i  
Omlöb a f saadanne efter
g j orte eller forfalskede 
Banksedler, Pengeforskri- 
velser og andre Yaerdi- 
papirer mod bedre V i- 
dende;

25. For forsaetlig Brand
stiftelse ;

26. For Underslaeb og Ud- 
presning begaaet a f offent- 
lige Embedsmaend eller 
Bestillingsmaend;

27. For Bestikkelse a f offent- 
lige Embeds-eller Bestil
lingsmaend i Hensigt at 
forlede dem t i l  at over- 
traede deres P lig ter som 
saadanne;

28. For efternaevnte strafbare 
H andlinger, begaaede af 
Skipper ogMandskab om
bord paa Skib:
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borfapdje unb recf)t§= 
vmbrige gerjtörung eineg 
©dbijfeg ober SÖetfud; 
berfelbcn;

Dorfä|lid) bettrirfte xedp* 
mibriae ©tranbung eines 
© d jip§  mit ber giolge/ 
ba§ ©dyffbrud) ober an* 
betet ©eefd/abett entjleijt, 
ober -Berfudj einer ber* 
artigen ftrafbaren ipanb* 
iung;

SBiberftanb mit Sbätlidj» 
feiten gegen ben ©djiffg* 
führet, toenn biefer SBi* 
berftanb oon mehreren 
@d)ipteuten auf SSerab* 
rebung gemeinfd/aftlid) 
geleitet i ji ;

29. megen toorfd|lid)er unb 
redpnnbriger gänjlicfyer 
ober tpihueifer gerjforung 
»on Kanälen, ©dpufett 
ober anberen berartigen 
Sfßafferbauten, oon Sifen» 
bahnen ober iteiegrapen* 
anftaiten/ fomie megen oor* 
fä|licber ©törung eines 
(Sifenba^njugeS auf ber 
gapbafyn burd) 5Iufpüen/ 
Einlegen ober ^imoerfen 
oon ©egenfiänben, burd/ 
S5errüdung oon ©d/icnen 
ober ifjtet Unterlagen/ burd) 
Sßegnal/me oon SBeid/eu 
ober S$oigen ober burd) SBe* 
reitung Oon £mbetmffen 
anberer Sirt/ rnclcbe baju 
geeignet ftnb, ben gug auf* 
g a lte n  ober auS ben © dp* 
nen ¿u bringen/

30. megen UorfäijUd/er unb 
redpnnbriger gerprung 
ober 23cfd)äbigung oon @ra* 
Bern/ ©rabbenfmälern unb 
pffenflid/en ©enfmdiern/

uppsätlig och olaglig 
förstöring a f ett fa rtyg  
eller försök d e rtill;

uppsätligen föranledd 
olaglig strandning a f 
e tt fa rtyg , sä a tt skepps- 
b ro tt eller annan sjö- 
skada sker, eller försök 
t i l i  sadant b ro tt;

väldsamt motständ mot 
fartygsbefälhafvare, da 
sadant motständ efter 
samräd utöfvas a f flera 
bland manskapet i  före- 
n ing;

29. fö r uppsätlig och olaglig 
förstöring, fu llständigt 
eller t i l l  en del, a f Kanal, 
slussverk eller annan sä- 
dan vattenbyggnad, jern- 
väg eller telegraf, ätVen- 
som fö r uppsätligt hin- 
drande a f ett tag pä 
jernvägen genom upp- 
ställande, utläggande eller 
utkastande af föremäl, 
genom rubbning a f skenor 
eller deras underlag, 
genom borttagande af 
spärverlar eller bu ltar 
eller genom beredande a f 
andra slags hinder, egna- 
de a tt uppehälla taget 
eller bringa det u r sparet;

30. fö r uppsätlig och olaglig 
förstöring eller skadande 
a f grafställen, grafyärdar 
och offentliga minnes- 
märken;

forssetlig o g u lovlig  
Oedelaeggelse a f Skib 
eller Forsög derpaa;

forssetlig og u lov lig  
Ssetten paa Grund af 
Fartöi, saa at Skibbrud 
eller anden Söskade 
sker eller Forsög paa 
saadan Forbrydelse;

voldelig Modstand mod 
Skipper, naar saadan 
Modstand efter Sam- 
raad udöves i  Fselle- 
skab a f flere afSkibs- 
mandskabet;

29. For forssetlig og u lov lig  
Oedelaeggelse— i det Hele 
eller fo r en Del —  a f Ka
nal, Slusevserlc eller anden 
saadan Vandbygning, a f 
Jernveie eller Telegraf- 
anstalter, samt for fo r
ssetlig Forstyrrelse af 
Jernbanetog ved at paa 
Banlinien opstille, hen- 
lsegge eller henkaste 
Gjenstande, ved F orryk- 
kelse a f Skinner eller 
disses Underlag, Bortta
gelse a f Bolte eller Nagler 
eller ved at berede Toget 
andre H indringer, der ere 
egnede t i l at opholde det 
eller bringe det ud af 
Sporet;

30. For forssetlig og u lovlig  
Oedelaeggelse eller Beska- 
digelse a f Gravsteder, 
Gravminder og offentlige 
Mindesmserker;



116

31. wegen 93erl)el)iung vwn 
©adfen, welche burcf) eine 
ber im gegenwärtigen 93et* 
trage r>orgefef)enen ftraf* 
baren ^»anb langen erlangt 
Worben ftnb.

@b dann tnbeffen, wenn bie 
ftrafbare jpanblung, wegen 
bereit ein Eintrag auf Slublie* 
ferung geteilt w irb , außerhalb 
beb ©elneteb beb erfud)enben 
3fl)etlb begangen worben ift, 
biefent Einträge albbann ftatt* 
gegeben werben, wenn nad) ber 
©efe^getmng beb erfaßten 
©taatb wegen berfeibett, aufer* 
f)alb feines ©ebieteb begange» 
neu ßanblungen eine geridjt* 
lid)e Verfolgung ftattfyift ift.

Slrt. 2.
^$ e in  ©eutfcfyer wirb oon 
©eiten ber ^Regierungen beb 
©eutfdfen 9feid)b an bie fcfywe* 
bifd)e ober norwegifcbe 01egte» 
rung, unb oon ©eiten biefer 
fein ©d)Webc ober Norweger an 
eine Stegierung beb ©eutfd;en 
bHeiĉ>S aubgetiefert werben.

Slrt. 3.
3 ft bie refiatuirte ^ierfoit 

Weber ein ©eutfdfer nod) ein 
©d)Webc ober Norweger, fo 
fann ber Staat/ an welchen 
ber Slubliefentngbantrag ge= 
richtet wirb, non bem gejlellten 
Einträge bie Slegterung bebfe- 
nigett ©taateb, weldjem ber 
Verfolgte angetjort, in $ennt* 
nifi fe|en, unb wenn biefe Sie* 
gierung il)rerfeitb ben Singe* 
fd)ulbigten i»eanfprud)t, um il)n 
oor tifre ©ericlfte ¿u flehen, fo 
fann biejentge Regierung, an

31. förundandöljandeafföre- 
m äl som erhällits genom 
en a f de i  detta fördrag 
uppräknade straffbara 
handlingar.

H ar fö rb ry  telse, fü r hvilken 
utlemnande begäres, b lifv it 
begangen utom det lands om- 
räde, sombegärutlemnandet, 
skall sädan begäran icke dess- 
m indre kunna b ifa llas, sä 
fram t lagstiftningen i  det 
land, t i l l  h v ilke t fram ställ- 
ningen göres, medgifver an- 
ställandet a f ätal fö r ena- 
handa fö rb ry  telse, begangen 
utom dess omräde.

A r t. 2.
Ingen tysk skall a f det 

tyska rikets regeringar ut- 
lemnas t i l i  den svenska eller 
norska regeringen och frän 
dessas sida ingen svensk eller 
norrman t i l i  nägon a f det 
tyska rikets regeringar.

A r t. 3.
Om den, hvilkens utlem 

nande begäres, hvarken är 
tysk ej heller svensk eller 
norrm an, kan den sta t, hos 
hvilken begäran om utlem 
nande framställes, om den 
gjorda fram ställningen un- 
derrätta regeringen i  den stat, 
livars undersäte han ä r, och 
om denna regering gör an- 
spräk pä den anklagade fö r 
a tt ställa honom t i l i  rä tta  in- 
fö r sina domstolar, kan den 
regering, t i l i  hvilken begäran

31. For Hseleri med Hensyn 
t i l  Gjenstande, der ere 
erhvervede ved nogen a f 
de i  naervaerende Trak- 
ta t omhandlede strafbare 
Gjerninger.

E r Forbrydelsen, fo r h v il
ken Udleveringen begj seres, 
begaaet udenfor det reklaine- 
rende Lands T  erritorium , skal 
denne Begjaering ikke desto- 
m indre efterkommes, naar 
ifolge Lovgivningen i  det 
Land, t i l  h v ilke t Begjaerin- 
gen om Udlevering fremsaet- 
tes, restlig Forfolgning kan 
anstilles fo r saadanne For- 
brydelser begaaede udenfor 
Landets Territorium .

A r t. 2.
Ingen Tydsker v il a f det 

Tydske Riges Regjeringer 
blive udleveret t i l l  den 
Svenske eller Norske Regje- 
rin g , ligesom fra  disses Side 
ingen Svensk eller Nordrnand 
v ill b live udleveret t i l  nogen 
a f det Tydske Riges Regje
ringer.

A rt. 3.
Naar den, hvis Udlevering 

begj seres, hverken er Tyds
ker, Svensk eller Nordmand, 
kan den Stat, t i l hvilken Beg- 
jaeringen om Udlevering ret- 
tes, underrette det Lands Re- 
g jering, t i l  h v ilke t Angjael- 
dende borer, om den fremsatte 
Begjaering, og naar denne 
Regjering selv fordrer Ang- 
jseldende udleveret fo r at 
drage ham t i l  Ansvar fo r sine 
Domstole, saa kan den Re
gjering, t i l  hvilken Begjaerin-
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welche ber 9iu§iieferunggantrag 
gerietet ift, ben 3fngefd)ulbigten 
nad) iijrer SBaEfi enthebet' bet 
Regierung be§ ©taate§, meinem 
ber Verfolgte angef)ört, ober 
berjentgen, meldje tt>n ¿uerft 
reflamirt bat, auöltefern.

31 rt. 4.
£)tc 9lu§Iteferung foti nidjt 

ftattftnbert, menrt bte tton einer 
Regierung be§ ©eutfcfien 9ieic£)g 
reflamtrte ^3erfon in ©daneben 
ober Norwegen, bie feitenS ber 
fd)toebifc^en ober norioegifd^en 
Regierung reflamtrte sperfon 
in einem ber ©taaten be§ T)eut* 
fdjen fReicpg inegen berfeiben 
flrafbaren £anblung, megen 
bereu bie Qtugiieferung bean* 
tragt hurfe, in Hnterfud)ung 
gemefen unb auf]er SSerfolgung 
gefetjt trorben ober fiep nocfi in 
ilnterfucfyung beftnbet ober be» 
reitg beftraft morben ift.

Sßenn bie oon einer Siegte« 
rung_ beg iDeutfdjen SRteicp§ re» 
fiamirte iperfon in ©darneben 
ober Slortnegen, ober menn bie 
feiteng ber fd)tt>ebifd)en ober nor» 
megifd)en Regierung rettamirte 
sperfott in einem ber ©taaten 
beg ©eutfd)en ÜReidjg megen 
einer anberen strafbaren ipanb» 
lung in lirtterfucfyung ift, fo folt 
ipre Slugtieferung big ju r S3een» 
biguna biefer Unterfud>ung unb 
oolienbeter iBoiijtreditng ber 
etma gegen fte ernannten ©träfe 
auggefe|t merben.

3 lrt. 5.
Sßfnn eine re flam irte  sperfon 

SSerbmblicpfeiten gegen iprioat» 
^er)onen eingegangen fyat, an 
beren E rfü llu n g  fte burdj) bie

SReid^S-©efefeSI. 1878.

om utlemnande b lifv it fram- 
stäld, efter s itt skön utlemna 
honom, antingen t i l i  regerin
gen i den s ta t, hvars under- 
säte han är, eller t i l i  den re
gering, som först begärde 
hans utlemnande.

A r t. 4.
Utlemnandet ska li icke ega 

rum  om den a f en bland det 
tyska rikets regeringar äter- 
fordrade personen i  Sverige 
eller Norge, eller om den frän 
Svenska eller Norska, rege- 
ringens sidaäterfordrade per
sonen i  nägon af det tyska 
rikets stater v a rittillta la d  och 
b lifv it frän ätalet fr i eller änui i 
är under ätal eller redan b lif
v it straffad försam m aförbry- 
telse, pä grund af hvilken  
utlemnandet b lifv it begärdt.

Om den a f en bland det 
tyska rikets regeringar áter- 
fordrade personen i  Sverige 
eller Norge eller om den frán 
svenska eller norska regerin- 
gens sida áterfordrade perso
nen i  nágon afdet tyska rikets 
stater ar under átaí fó r en an- 
nan forbryte lse, skali utlem 
nandet upskjutas, tilldess rná- 
le t b lifv it a fg jord t, och det 
m ojligen ádomda straffet un- 
dergánget.

A r t. 5.
Om den, hvilkens utlem 

nande begäres, t i l l  enskilda 
personer ingä tt förbindelser, 
irán  hvilkas fullgörande han

gen om Udlevering er rettet, 
efter eget V a lg  udlevere Ang- 
jseldende enten t i l  den Stats 
Regjering, t i l  hvilken Ang- 
jældende hörer, eller t i l  den 
Stats Regjering, hvilken först 
har begjært hans Udlevering.

A r t .  4.
Udlevering skal ikke finde 

Sted, hvis den a f en a f det 
Tydske Riges Regjeringer 
reklamerede Person! Sverige 
eller Norge eller den a f den 
Svenske eller Norske Regje
ring  reklamerede Person i  en 
a f det Tydske Riges Stater 
fo r den samme Forbrydelse i  
Anledning a f hvilken hans 
Udlevering forlanges, enten 
har været under Forfölgelse, 
der ikke har ledet t i l  hans 
Domfældelse, eller endun er 
under Forfölgelse eller alle
rede er hieven straffet.

H vis denafenaf detTydske 
Riges Regjeringer reklamere
de Person er under F orfölgelse 
i  Sverige eller N  orge, eller den 
a f den Svenske eller Norske 
Regjering reklamerede Per
son er under Forfölgelse 
i  en a f det Tydske Riges 
Stater fo r nogen anden For
brydelse, udsættes Udleve- 
ringen, in til Undersögel- 
serne ere tilendebragte og 
Exekution a f den ham um- 
ligens idömte S tra f har fun- 
det Sted.

A r t.  5.
H aus den Person, der fo r

langes udleveret, ligeoverfor 
Privatpersoner har indgaaet 
Forpligtelser, hvis Opfyldelse 

26
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SluSlteferung toerljinbert n?trb/ 
fo foll btefelbe bennod) auSgeüe* 
fett werben, unb e3 bleibt bem 
babttrd) beeinträchtigten Tbctle 
überlaßen, feine Rechte vor ber 
gujtänbigen S3el)örbe geltenb ¿u 
machen.

S lrt. 6.
Sie Ü8eftimmungenbe§ gegen* 

Wattigen Vertrages ftnben auf 
foId;e ßlerfonen, bie ftd) irgenb 
einer holitifcbenftrafbaren^anb* 
lung fchulbig gemacht haben, 
feine Slnwenbung. ©te ßlerfon, 
Welche wegen einer ber im Slrt. 1 
aufgeführten gemeinen jtraf* 
baren ^anblunaen au§geltefert 
worben tfl, barf bemgemäft in 
betnjenigen «Staate, an welchen 
bie Sluglieferung erfolgt ift, in 
feinem galle wegen einer von 
ipr vor ber Sluglieferung ver* 
übten politifcpen ßrafbaren 
äpanblung, noch wegen einer 
fpanblung, bie nüt einer fold)en 
holitifchcn ̂ anblung imSufam* 
menl)ang fleht, nod) wegen einer 
flrafbaren fpanblung, weld)e in 
bem gegenwärtigen Verträge 
nid)t vorgefel)en i f t , ¿ur Unter* 
fuchung gezogen unb beftraft 
werben, eg fei beim, baff bie* 
felbe, nachbem jte wegen ber flraf* 
baren .^anblung, welche m i 
SluSlieferung Slnlaff gegeben 
hat, beftraft ober außer iBerfol* 
aung gefefd worben ift, verfäumt 
habe, vor Slblauf einer g riff von 
brei SJIonaten, ba§ ßanb ju  ver* 
laßen, ober baß fte aufg neue 
borthin fomme.

©er Singriff gegen bag ©ber* 
haufit einer fremben Regierung 
ober gegen SMgltcber feiner ga* 
milie foll Weber alg polttifcpe

ibrliindras genom utlemnan- 
det, slcall han icke dessmindre 
utlemnas, och skall det stä 
den derigenom lidande parten 
öppet a tt hos vederbörande 
m yndighet göra sina rä ttig - 
lie ter gällande.

A r t. 6.
Bestämmelserna i  dettaför- 

drag äro icke tilläm pliga  pä 
personer, som g jo rt sig skyl- 
diga t i l i  nägon po litisk fö rbry- 
telse. Den som b lifv it utlem- 
nad fö r nägon a f de u ti A rt. 1 
uppräknade allmänna fö rbry- 
telser, mä säledes icke i  nägot 
fa ll i  den stat, t i l i  hvilken 
ntlemnandet skett, tillta las 
eller straffas fö r en a f honom 
före utlemnandet begangen 
po litisk  förbrytelse, ej heller 
fö r nägon handling, som med 
sädan po litisk förbrytelse eger 
sammanhang, ej heller fö r 
nägot b ro tt, som i  detta för- 
drag icke finnes uppräknadt, 
med m indre han, efter a tthaf- 
va undergätt stra ff fö r den 
förbrytelse, som föranledt u t
lemnandet, eller b lifV it frän 
ätal derför fri, antingen under- 
lä tit a tt inom utgängen a f tre 
mänaderbegifVa sig u r landet 
eller ock d it ätervänder.

Förgripelse mot en främ- 
manderegerings öfverhufvucl 
eller emot medlemmar afdess 
fam ilj skall icke anses som en

forhindres ved Udleveringen, 
skal denne ikke destomindre 
finde Sted, og det staaer da 
den skadelidende Part fr it fo r  
at gj öre sine Rettigheder gj sel- 
dende fo r den kompetente 
Autorite t.

A r t .  6.
Bestemmeiserne i  nservie

rende T rakta t finde ikke An- 
vendelse paa Personer, der 
have g jo rt sig skyldige i  en 
po litisk Forbrydelse. Den 
Person, som er bleven udle- 
veret fo r nogen a f de i 
A rt. 1 opregnede almindelige 
Forbrydelser, kan fölgelig i  
in te t Tilfselde undergives 
Retsforfölgning og straffes i 
den Stat, t i l  hvilken  han er 
bleven udleveret, fo r nogen a f 
ham fö r Udleveringen begaaet 
po litisk Forbrydelse eller fo r 
nogen Handling, som staaer i  
Forbindelse med saadan For
brydelse, ei heller fo r nogen 
i  nservserende T rakta t ikke 
opregnet Forbrydelse, med 
m indre han efter at vsere ble
ven straffet eller frifunden for 
den Forbrydelse, som har gi- 
vet Anledning tillU d le ve rin - 

en, har forsömt at forlade 
andet inden en F ris t a f tre 

Maaneder, eller han paany 
kommer tilbage dertil.

Angreb paa en fremmed 
Regjerings Overlioved eller 
paa Medlemmer a f hans Fa
m ilie henregnes ikke t i l  po li-
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Strafbare .fpanblurtg, noch alö 
mit einer folgen in 3ufammen» 
E>ang jte£)enb angefe^en werben, 
wenn bicfet Eingriff ben Xf)at= 
beflanb be§ ©obtfcf)lage3, Sltor* 
be§ ober ©iftmorbeS mlbet.

Slrt. 7.
©ie Sluölieferung foli nid)t 

ftattfmben, wenn feit ber begatt» 
genen strafbaren ipanblung ober 
ber le|ten ^anbtung be§ ©traf» 
ric^terS ober ber erfolgten SS er» 
urtfyeilung nad) ben ©efe^en 
be§jenigen ©taat», in welchem 
ber Verfolgte gur Seit, wo bie 
Sluglieferung beantragt wirb, 
Sich aufbält, S3erjäbrung ber 
|trafgerid)tlid)en Verfolgung 
ober ber erfannten ©träfe ein» 
getreten ift.

S lrt. 8.
©ie SluMieferung eine§ ber 

im Slrt. 1 aufgefül)rten Straf» 
baren ^anblungen Vefchulbig» 
ten ober Verurteilten foll be» 
w illigt werben auf ©runb eine§ 
Oerurtl)eilenben ©rfenntniffeg 
ober auf ©runb eines förmlichen 
VefdbluffeS be§ ¿uftänbigen ©e» 
rid)tg ober anberer juftcinbiger 
S3el)örben, auf Verfemung in ben 
Slnilagcftanb ober Eröffnung 
beS #auptoerfal)ren§ ober auf 
©runb einer Don bem juStänbi» 
gen 9tid)ter ober einer anberen 
¿uftönbigen Velwrbe criaffenen 
Verfügung, in weld)er bie Ver» 
weifung be§ Vefcbulbigten Dor 
ben erfennenben 9lid)ter aus?» 
brüdlicb angeorbnet w irb, ober 
auch auf ©runb eineg ipaft» 
befehle ober eineg anberen Don 
ber gupnbigen Velwrbe erlaf» 
fenen ©ofumentg, welcfyeg bie 
gleiche ©eltung hat unb worin

po litisk  fôrbrytelse ej heller 
sâsom dermed sammanhân- 
gande gerning, dâ sâdan fôr- 
gripelse bestâr i  drap, mord 
eller fôrg iftn ing.

A r t. 7.
Utlemnandet skall icke ega 

m m , derest efter fôrbrytelsens 
begâende eller mâlets senaste 
handlâggning af brottsmâlds- 
domare eller det falla-nde uts- 
lagets afkunnande, preskrip- 
tion  ined afseende â âtal eller 
s tra ffin trâ d ti enlighet medla- 
garne iden stat, inom liv ilken  
den âterfordrade uppelrâller 
sig v idden tid , dâbegaran om 
utlemnande framstâlles.

A r t. 8.
Utlemnandet af en person, 

som b lifv it anklagad eller 
dômd fo r nâgon a f de i  A rt. 1 
omfôrmâlda fôrbrytelser, 
skall beviljas pâ grund a f fâ l- 
lande utslag eller pâ grund a f 
behôrig domstols eller annan 
behôrig myndighets forrn li- 
gen fattade beslut om anstâl- 
lande af âtal eller pâ grund 
af behôrig domares eller an
nan behôrig myndighets ut- 
tryckligafôrorclnande omden 
anklagades instâllande for 
brottsmâlsdomstol eller ock 
pâ grund af fôrordnancle om 
den anklagades hâktning eller 
annan a f behôrig m yndighet 
utfârdad handling egande 
samma g iltighe t och inuchâl- 
lande noggrann uplysning 
sâvâl om sjelfva gerningen 
som om den derpâtillâm pliga 
s tr  a if b estâmmelse, under v il-

tiske Forbrydelser eller t i l  i  
Forbindelse dermed staaende 
G jerning, naar saadant An-

§reb bestaar i Drab, Mord eller 
riftmord.

A r t. 7.
Udlevering skal ikke finde 

Sted, hvis efter Gjerningens 
Forôvelse, Retsforfôlgelsens 
A fslutn ing eller Domfæl- 
clelsen Præ skription er ind- 
traadt med Hensyn tilPaatale 
eller S tra f ifôlge Lovene i  det 
Land, i  h v ilke t Angjældende 
befinder sig paa den Ticl Ud- 
leveringen forlanges.

A r t .  8.
Udlevering a f en Person, 

som er anklaget eller dömt for 
en a f de i  A rt. 1 opregnede 
Forbrydelser skal bevilges 
paa Grundlag af en Straffe
dom eller lovform elig Beslut- 
ning, afgiven a f den de rtil 
kompetente Ket eller anden 
kompetent Myndighedom, at 
Angjaeldende skal undergi- 
ves ju s titie l T ilta le , eller paa 
Grundlag af en Ordre fra kom
petent Dommer eller anden 
kompetent Myndighed, hvor- 
ved Sagen ud trykke lig  hen- 
vises t il Behandling fo r Starf- 
fedomstol, eller paa Grundlag 
a f en Arrestordre eller et an- 
det af kompetent Myndighed 
udfsertiget Dokument, der er 
ligesaa re tskra ftig t og inde- 
holder nöiagtig Angivelse 
saavel a f Faktum  som af den 
paa samme anvendelige Straf- 

26*
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ber ©Ifatbeftanb, fotoie bie bar* 
auf anweisbare firafgefe^Itci)e 
Saeftimmung genau angegeben 
ift / —  infofern biefe ©d)tift= 
ftücfe in Krfcbrift ober in be* 
glaubigter Slbfc^rift, unb ¿war 
in benjenigen beige*
bradjt ftnb, welche bie ©efcip 
gebung be§ bie 31u§lieferung 
begeljtenben ©taate§ twrfcbreibt.

©ie Einträge auf 3lu§liefe= 
rung erfolgen Im biplomatifd)en 
3Bege. ©er @d)riftwedjfel unb 
bie Sßerfjanblungen fönnen je* 
bod) je nad; ben llmftanben be8 
einzelnen galleS unmittelbar 
gwifdjen ber bei ber SluSliefe* 
rung betl)eiiigten ^Regierung be§ 
©eutfcben t)ieid)§ unb ben Äo* 
nigreic^en ©djweben unb 3lor* 
wegen ftattfinben.

31 r i. 9.
3n  bringenben gMen unb 

ingbefonbere/ wenn ®efal)r ber 
glud)t nor^anben ift, fann 
eine jebe ber refpettwen 0fe* 
gierungen unter ^Berufung auf 
baö 23orl)anbenfein eineg (¿traf* 
urtl)eilg, eineg 33efd)luffeg auf 
üBerfeijung in ben Slnflageftanb 
ober eineg £aftbefel)lg tn für* 
¿ejler Sßeife, fetbft auf telegra* 
¡pt)ifd)em 3Begc, bie 33erl)aftung 
beg 33erurtl)cilten ober Singe* 
fcf)ulbigten beantragen unb er* 
Wirten/ unter ber 33ebingung, 
baf bag ©ofument/ auf beffen 
SSorfianbenfetn man ftd) berufen 
bat/ binnen einer g riff non fed)g 
2Bod)en nach ber 33erl)aftung 
beigebrad)t wirb.

31 r t. 10.
Sitte in 33efcl)lag genommenen 

©egenjtänbe/ weldje ftd) ¿urgeit 
ber geftnaljme im 33efitje beg

ko r a tt dessa handlingar fore- 
tes i  orig inal eller bestyrkt 
a fskrift och i den fo rm , som 
den aterfordrande statens lag- 
stiftn ing  foreskrifver. Fram- 
stalln ingar oin utlemnande 
skola ske pa, diplom atisk vag. 
Skriftvexlingen och under- 
handlingarne kunna lik v a l 
a llt efter omstandigheterna 
u ti hvarje sarskildt fa ll ega 
rum  omedelbart mellan den 
afdet tyska rikets regeringar, 
som frdgan rorer, ochkonun- 
garikena Sverige och Norge.

A r t. 9.
J trangande fa ll och isyn- 

nerhet om rym ning ar a tt be- 
fara, kan hvar och en a f 
de respektive regeringarne, 
under aberopande a f ett 
forhanden varande utslag, 
beslut om forsattande i  an- 
klagelsetillstand eller forord- 
nande om haktning, ikortaste 
form , ja  afven pa telegratisk 
vag, begara och erhalla den 
domdes eller anklagades hakt
ning under v ilk o r a tt den 
handling, hvars forhanden- 
varo man aberopat, foretes 
inom en tid  a f sex veckor, 
efter det hacktningen egt 
rum.

A r t .  10.
A lla ibeslag tagnaföremäl, 

som v id  häktandet hefinna 
sig i den äterfordrade perso-

fehestemmelse, forsaavidt 
disse Dokumenter fremkom- 
m ein originah eller i bekrajf- 
te t A fsk rift samt i  de Former, 
som den reklamerende Stats 
Lovgivning foreskriver. For- 
langende om Udlevering 
fremsaettes ad diplom atisk 
Yei. B rew exling  og For- 
handlinger kunne dog efter 
Omstaendighederne ved det 
enkelte Tilfaelde ske direkte 
mellem den a f det Tyske Ri- 
ges Regjeringer, der er inter- 
esseret i  Udleveringen og 
Kongerigerne Sverige og 
Norge.

A r t. 9.
J presserende Tilfæ lde og 

i  Særdeleshed, naar Undvi- 
gelse er at befrygte, kan 
enhver a f de respektive Re
gjeringer under Paaberaa- 
belse a f Tiistedeværelsen af 
en Straffedom, en Beslutning, 
hvorved Angjældende sæt- 
tes i  Anklagestand, e ller a f en 
Arrestordre, paa korteste 
Maade endog ad telegrafisk 
Vei, forlange og udvirke den 
Domfældtes eller Anklagedes 
Arrestation under Betingelse 
af, at det Dokument, man har 
paaberaabt sig , fremlægges 
inden en F ris t a f sex Uger 
efter Arrestationen.

A r t.  10.
A lle  i Forvaring tagne 

Gjenstande, som befinde sig 
i  den reklamerede Persons
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fRcflamixten befinben/ feilen 
gleichzeitig mit bet Slubliefetung 
beb Verhafteten überliefert tuet» 
ben, unb e§ foU ftd) biefe lieber» 
lieferung nicht blob auf bie ent« 
frembeten ©egenftänbe/ fonbern 
auf alie§ erftrecf en, «»ab junt 
Vemeife bet ftrafbaren £anb» 
lung bienen fann.

3ebocb «erben bie 9led)te 
britter ^¡erfonen an ben oben 
ermähnten ©egenftänben not« 
besaiten/ unb eb follen bie lejp 
teren nach bem ©cbluffe beb ge» 
rid£)tlicben Verfahrens ben jur 
©mpfangnabme Verewigten 
foftenfrei ¿urütfgegeben «erben.

Strt. 11.
©ie oertragenben Steile oer« 

netten barauf, bie ©rftattung 
berjenigen Soften px verlangen, 
«eiche ihnen aub ber geftnahme 
unb bem Unterbatte beb Slubju» 
tiefernben unb aub feinem 
Transporte, «ie aub bem 
Transporte ber im 91rt. 10 
ermähnten ©egenftänbe bis jur 
©infehtffung ermaebfen/ mittigen 
oietmebr gegenfeitig barin/ btefe 
Äoften felbft ju  tragen.

S lrt. 12.
SBenn in einem ©trafnerfah« 

ren «egen jpanblungen/ bie nicht 
politifdber Slrt ftnb, einer ber 
nertragenben Tl)eile bie Sßerneb» 
mung t»on 3 eu9en/ welche ftcl> 
im ©ebiete beb anberen Tl)eilS 
aufbalten, ober irgenb eine an» 
bete Unterfucbungbbanbtung 
für nott)«enbig erachten fotite, 
fo «irb ein entfpred)enbeS ©r« 
fudhfehreiben auf biptomatifdhem 
Sßege mitgetbeitt unb bemfetben 
nad) Vlafigabe ber ©efejjgebung 
beb ßanbeb, «o ber Senge t»er«

nens ego, skola ofverlemnas 
pa samma gang somdenhak- 
tade personen utlemnas; och 
skatl detta ofverlemnande 
omfatta icke b lo tt pa olaglig t 
s iitt atkomna foremal utan 
afven a llt, som kan tjena t i l l  
bevis om forbrytelsen.

Tredje persons ra tt t i l l  of- 
vannamuda foremal ar lik v a l 
forbehallen, och skola dessa 
efter ransakningens slut kost- 
nadsfritt t i l l  vederborande 
ater stallas.

A r t. 11.
De fördragslutande par- 

terna afstâ ifrân  a tt begära 
ersättning fö r de kostnader, 
som âdragas dem genom den 
âterfordrades häktande och 
underháll äivensom genom 
hans och de i  A rt. 10 omför- 
mälda föremäls forslande 
ända t i l l  inskeppningen, och 
samtycka ömsesidigt a tt 
sjelfva bestrida dessa kost
nader.

A r t .  12.
Om under pâgâende ran- 

sakning i  ett b ro ttm al af icke 
po litisk  beskaffenhet, en af 
de fördragslutande parterna 
skulle anse nödvändigt, a tt 
fö rhör anställes med vittnen, 
som befinna sig inom den an-' 
dra partens omrade, eller a tt 
annan undersökningsätgärd 
vidtages, bör begäran derom 
pâ diplom atisk väg sk riftli- 
gen framställas och ât sädan 
begäran verkstälhghet gifvas, 
i  den man lagstiftningen i  det

Besiddelse paa den T id , han 
anholdes, skulle udleveres 
sam tidigt med Angjældende, 
og skal dette ikke alene 
gjælde Gjenstande, a f hv ilke  
Angjældende urettehg er 
kommen i  Besiddelse, men 
enhver T ing , der kan tjene 
t i l  Bevis fo r Forbrydelsen.

Dog forbeholdes Treclie- 
mands Rettigheder med Hen- 
syn t i l  ovennævnte Gjen
stande , og skulle disse efter 
Sagens Tilendebringelseuden 
Omkostninger tilbageleveres 
den t i l  Modtagelsen Beretti- 
gede.

A r t. 11.
De kontraherende Parter 

give A fka ld  paa Refusion fo r 
de Omkostninger, som foran- 
lediges ved Anjældendes A r
restation og Underhold samt 
hans Transport, saavelsom 
ved Transporten af de i  A rt. 10 
omnævnte Sager, in t il Ind- 
skibning er foregaaet. De 
samtykke gjensidig i  selv at 
at bære dem.

A r t.  12.
Naar under Forfôlgelsen 

af en Straffesag, der angaar 
en ikke po litisk  Forbrydelse, 
en a f de kontraherende Parter 
fin der det nôdvendigt, at 
V idner, som opholde sig paa 
den anden Parts Territo rium , 
afhôres eller at Nogen anden 
Undersôgelse anstilles, skal 
s k riftlig  Anmodning herom 
fremsendes ad diplom atisk 
V e i, og Anmodningen efter- 
komrnes i  den Udstrækning, 
som Lovene i det Land, hvor
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nommen ober bie fpanblung not» 
genommen werben fü ll, Böige 
gegeben werben, ©ie Slu§fü|* 
rung be§ StnirageS fann »er* 
weigert werben/ wenn bte Unter» 
fud)ung eine .panblung 5tun <Be= 
genflanb i)at/ welche nad) ben 
®efe^enbe§@taate§/ an welchen 
ba§ Srfud)fd)tetbcn gerichtet ijl> 
nidit ftrafbar ift.

©ie oertragenben ©[)ctte Der» 
¡gdften gegenfctttg auf ade (5r» 
fatjanfprüd)e, wcld)e au§ bcr 
Sluifü^rung ber Requifttion we» 
gen ÜBetnebmung non Sengen 
erwacpferi/ wogegen bte Soften 
wegen ber 53ewerfjMIigung an» 
berer Hnterfud)ung§t)anblungen 
Don bem Staate/ ber bte jpanb» 
lung beantragt ^at/ erjtattet 
werben fotien.

2 lrt. 13.
SBentt in einer Straffadje, 

weld)e nid)tpo!itifd;e ftrafbare 
©unblutigen jum ©egenftanb 
t)at / ba§ pcrfönlidje Grfci)einen 
eine§ Saugen noti)wenbig ift, fo 
Wirb bie Regierung beS ßanbcS/ 
in weldtem bet Beuge ftd) auf» 
i)äit/ it)n aufforbern/ ber an iint 
erget)enben öabung Böige ¡511 
leiftett/ unb werben bie refpeftt» 
Den Regierungen über ben S3e» 
trag ber Srftattung für Reife 
unb Rufentfyalt / we(d)e ber er» 
fuebenbe Staat bem Sengen mit 
Rüdfid)t auf bie Sänge ber Reife 
unb beffen 3(ufcntl)att an bem 
Orte ju  bewilligen £)at, fowie 
über ben SSorfcbufp ber bem 
Beugen auSbejabtt werben foti/ 
Uebereinfunft treffen.

3 n feinem galt barf ein Beuge/ 
welcher in Böige ker ben 
Staaten beS einen Dertragenben

land, der v ittn e t skali förhö- 
ras eller ätgärden vidtagas, 
sädant medgifver. Verkstäl- 
landet kan förvägras, om un- 
dersökningen har t i l i  föremäl 
en handling, hv ilken  enligt 
lagarne i  den stat, hos h v il
ken fram ställningen b lifv it 
g jord, icke är straffbar.

De fördragslutande par- 
terna afstä ömsesidigt frän 
alla anspräk pä ersättning fö r 
kostnader, som härfly ta  ge
nom verkställandet a f begä- 
ran om vittnes förhör, hvare- 
ino t kostnaden fö r annan 
undersökningsätgärds v id ta  
gande skali ersättas a f den 
sta t, som samma ätgärd be- 
gärt.

A r t.  13.
O m ie tt brotm al, som icke 

rörer politiska förbrytelser, 
e tt vittnes personliga instäl- 
lelse är a f nöden, bör rege
ringen i  det land, der v ittn e t 
uppeh a lle r sig, uppmanadet 
a tt ä tlyda den utgängna ka l- 
lelsen och böra de respektive 
regeringarne träffa öfverens- 
kommelse om beloppet a f den 
ersättning fö r resa och uppe- 
häl'le, som den reklamerande 
staten har a tt bevilja  v ittn e t 
i man a f resans längd och 
dess vistelse pa s ta lle t, äf- 
vensom om det penninge för- 
sko tt, som skali t i l i  v ittn e t 
utbetalas.

Icke i nägot fa ll mä ett 
v ittne , h v ilke t t i l i  fö ljd  a f en 
i  den ena fördragslutande

Y idnet skal afhöres, eller 
Undersögelsenforegaa, tillade 
saadant. Anmodningen kan 
afslaaes, dersom Undersögel- 
sen angaar en Handling, som 
ikke er strafbar efter Lovene 
i  den S tat, t i l  hvilken  den 
skriftlige  Anmodning er 
rettet.

De kontraherende Parter 
frafalde gjensidig alle K rav 
paa Erstatning fo r Omkost- 
n inge r, der ere foranledigede 
ved Opfyldelsen a f Forlan- 
gende om Yidners Afhörelse, 
hvorim od Omkostningerne 
ved andre Undersögelser, 
derpaaBegj gering ere foreta- 
gne, skulle erstattes a f den 
Stat, somhar begjaert samme.

A r t. 13.
Dersom ienStraffesag, som 

ikke angaar po litiskeForbry- 
delser, et Yidnes personlige 
Möde er nödvendigt, skal 
Regjeringen i det Land, hvor 
Y idnet opholder sig, opfordre 
det t i l  at efterkomme den t i l  
det rettede Anm odning, og 
v ille  de respektive Regjerin- 
ger trseffe Overenskomst om 
Belobet a f den Erstatning fo r 
Reise og Ophold, som den re- 
klamerende Stat har at be- 
vilge V idnet i  Forhold t i l  
Reisens Lsengde og dets 
Ophold paa Stedet, saavel 
som om det Pengeforskud, 
som bör udbetales V idnet.

I  in te t Tilfselde kan et 
Y idne, som efter en t i l  ham i 
den ene a f de kontraherende
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%IjeU§ an il)n ergangenen S3ot* 
labung freiwillig not ben Sftid)» 
tern bei Staaten be§ anberen 
¿|eil§ erfcfieint, bafelbjl wegen 
früherer strafbarer ipanblungen, 
wegen früherer Sßerurt^eilungen 
ober unter bem S3orwanbe ber 
SJtitfcfmlb an ben £>anblungen, 
welche ben ©egenftanb bcrltntcr« 
fuctmng, in weiter ber Beuge er« 
[feinen fotl/ bilben, ¿ur Unter« 
fud)urtg gezogen ober in §a ft 
genommen werben, hierbei 
fommt e§ auf bie ©taatSange» 
fwrigfeit be8 Beugen nid)t an.

5 Irt. 14.
Sfßenn in einer ©traffad;e, 

wetd)e niddpolitifdje ftrafbare 
¿jpanblunaen jum ©egenjlanb 
t)atr bie M itte ilung  non Sie« 
weiSftücfen ober non Urfunben, 
bie in ben §änben ber Sielförben 
ber Staaten be§ anberen vertra« 
genben 24)eile§ ftnb, für notb* 
wenbig ober nü̂ IidE) erachtet 
wirb/ fo foil be§l)alb ba§ @rfud)en 
aufbiplomatifd)em2Bege gefteüt 
unb bemfelben/ wenn nid)t be« 
fonbere Siebenten entgegen« 
fielen/ jtattgegeben werben, bie§ 
jebod) nur unter ber Siebingung, 
baff bie SüeweiSftücfe unb U'r« 
funben ¿urücfgcfanbt werben.

©ie oertragenben £l)eile oer« 
gierten gegenfeitig auf <Srfa| ber 
Soften, weld)e au§ ber SIu§ant« 
Wortung unb Burücffenbung 
ber S3ewei§jtücEe unb Urfunben 
big ju t ©renje entfielen.

Sirt. 15.
©)er gegenwärtige Vertrag 

foil ¿elfnSage nad) feiner in 
©emäf$eit ber burd; bie ©efefp

fiartens stater emottagen kal- 
else fr iv illig t insta ller sig in- 

fo r domare i  den andra 
partens stater, derstades t ill-  
talas eller liaktas fo r tidigare 
begangna forbrytelser pa 
grund a f iild re  dom eller un
der foreviindning af delaktig- 
het i de handlingar, som aro 
fo r emal fo r den undersokning, 
v id  hvilken  v ittn e tska ll upp- 
triida . Det ar lia rv id  lik g il- 
tig t, t i l l  hv ilken  stat v ittn e t 
star i  undersatligt forha l- 
lande.

A r t.  14.
Om i ett brottm al, som icke 

rorer po litiska ibrbrytelser, 
det anses nodviind ig t eller 
n y ttig t a tt erhalla del a f sa- 
dana t i l l  bevisning tjenande 
foremal eller handlingar, som 
finnas i  forvax hos m yndig- 
heterna i  den andra fordrag- 
slutande partens stater, skall 
fo r sadant andamal fram- 
sta lln ing ske pa diplom atisk 
vag och, fo r savidt icke sars- 
k ilda  betankligheter mota, 
samtycke d e rtill lemnas, lik - 
va l endast under forbehall 
a tt bevisningsforemalen och 
handlingarne aterstallas.

De fordragslutande parter- 
naafsta omsesidigt fran godt- 
gorelse fo r de kostnader, som 
loranledas genom sadana be- 
visningsforem&ls och hand- 
lingars utlemnande och ater- 
sandande anda t i l l  gransen.

A r t. 15.
Detta fordrag skall trada i 

k ra ft tio  dagar efter dess 
offentliggorande i  ofverens-

Parters Stater re tte t Anmod- 
ning fr iv illig t afgiver Mode for 
Dominerne i den anden a f de 
kontraherende Parters Stater, 
dersteds forfolges eller fsengs- 
les i  Anledning af tid ligere 
begaaede Forbrydelser eller 
seiche Straffedomme eller un
der Paaskud af M edskyldig- 
hed i  de G jerninger, der ere 
Gjenstand fo r den Retssag, 
hvorunder han skal optryede 
som Yidne. Herved kommer 
det ikke an paa Vidnets Na- 
tionahtet.

A r t .  14.
Naar det under en Straffe- 

sag, som ikke angaar poli- 
tiske Forbrydelser, ansees 
nodvendigt eller n y ttig t, at 
erliolde meddelt Bevism idler 
eller Dokumenter, der bero 
hos Autoriteterne i  den anden 
a f de kontraherende Parters 
Stater, skalBegjaering herom 
fremsaettes ad diplom atisk 
Y e i, og Anmodningen efter- 
kommes, saafremt ikke sse- 
regne Betamkeligheder der- 
fo r ere t i l  H inder, dog un
der Betingelse af at Bevis- 
m idlerne og Dokuinenterne 
tillbagesendes.

De kontraherende Parter 
give gjensidig A fka ld  paa 
Godtgjorelse fo r de Omkost- 
ninger, som foranlediges ved 
Bevismidlernes og Dokumen- 
ternes Frem-og Tillbagesen- 
delse in d til Grsendsen.

A r t. 15.
Nservserende T rakta t trse- 

der i  k ra ft t i Dage efter dens 
0  lien tlig g j or else i  Overens-
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gebung bet nertragenben Xijeile 
norgefchriebenen formen er* 
folgten SSeroffentlicbung in 
Kraft treten.

ißon biefern geitpunfte ob 
verlieren alle früher ¿wifd)en 
Staaten be§ ©eutfd)en fRetd̂ S 
unb ben Königreichen Sd)Weben 
unb Norwegen abgcfchloffenen 
SBerträge über bie SluSlieferung 
non 5ß erbred) er n il)re ©ültigfeit.

©er gegenwärtige Vertrag 
fann non jebem ber beiben »er* 
tragenben aufgefünbigt
werben/ bleibt jebod) nad) er» 
folgter Sluftünbigung noch 
fed)§ SJlonate lang in Kraft.

©erfelbe wirb ratifigirt unb 
bie Siatififationen werben fo balb 
wie möglich auSgewechfelt.

3u Urfunb beffen t^ben bie 
beiberfeitigen 33eooUmäd)tigten 
benfelben in  duplo unterzeichnet 
unb mit ihren Siegeln nerfehen.

©efd)el)en ju SSerlin ben 
19. Januar 1878.

stammelse med de u ti de fór- 
dragslutande parternas lag- 
stiftn ing foreskrifna former.

Fran denna tid  upphora 
alia aldre mellan det tyska 
rikets stater och konungari- 
lcena Sverige och Norge af- 
slutade fórdrag om forbryta- 
res utlemnande a tt vara gal- 
lande.

Detta fordrag kan uppsa- 
gar af hvardera a f de bada 
tordragslutande parterna, 
men det skali fo rtfara a tt gaiła 
under sex manader efterupp- 
sagningen.

Fordraget skali ratiiiceras 
och ratifikationerna skola ut- 
vexlas sa fo rt ske kan.

T ill bekraftelseharafhatva 
de bada parternas fu llm ak- 
tige underskrifv it detsamma 
i  tva  exemplar och forsett det 
med sina insegel.

Som skedde i  B erlin  den 
19. Januari 1878.

stemmeise med de Former, 
som de kontraherende Par- 
ters Lovgivning foreskriver.

Fra dette T idspunkt traede 
alle tid ligere mellem Stater i 
det Tydske Bige og Konge- 
rigerne Sverige og Norge nf- 
sluttede Traktater om Üdle- 
vering a f Forhrydere ud at 
K ra ft.

Nservaerende T rakta t kan 
opsiges af enliver af de hegge 
kontraherende P arter, dog 
saa at den fo rb live r i  K ra ft 
sex Maaneder efter Opsigel- 
sen.

Den skal ratificeres og Ra- 
tificationerne udvexles sna- 
rest m uligt.

TilBekrseftelse heraf have 
de respektive Befuldmaegti-

Sede underskrevet den i  to 
Ixemplar og forsynet den 

med sine Segl.

Som skete i  B erlin  den 
19. Januari 1878.

(L. S.) SBitfe. (L. S.) W ilk e .
(L. S.) ® il l i8  S ilb t .  (L. S.) G illis  B ild t .

©er norftehcnbe Vertrag ift ra tifijirt worben unb bie Sluäwechfelung ber 9Mftfation§* 
llrtunben [yd flattgefunben.

§etau§gege&en im SReidj§fftnjiei> 5lmt.

sßcxiin i Qcbtudft in bet Dottnaligen ©eljeimen Obet'ipofbucfybtudEeTei (unter Ŝ eidjSnetmaltung).


